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Dacă aveți nevoie de asistență cu privire 
la utilizarea tonometrului iCare HOME2, 
contactați-vă medicul.

Pentru informații de siguranță, citiți 
capitolul 1 din manualul de utilizare înainte 
de a utiliza tonometrul.

ATENȚIE! Înainte de efectuarea 
măsurătorilor, actualizați ora tonometrului 
la ora locală manual, din setările 
tonometrului, sau automat, prin 
conectarea tonometrului la aplicația iCare 
PATIENT2 sau la software-ul iCare EXPORT.

Citiți acest Ghid rapid și urmăriți 
videoclipul cu instrucțiuni de 
utilizare a HOME2 înainte de a utiliza 
tonometrul. Urmați instrucțiunile 
pas cu pas.
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1 Sonda
2 Suportul sondei
3 Suport pentru obraz
4 Suport pentru frunte
5 Buton Măsurare
6 Buton Selectare
7 Afișaj
8 Capac compartiment baterii
9 Curea de mână
10 Aplicatorul sondei
11 Șurubelniță Torx TX8

Componentele tonometrului
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5Montarea bateriilor1

Deschideți capacul 
comparti mentului 
bateriilor cu ajutorul 
șurubelniței.

Montați bateriile și închideți 
capacul.

Bateriile se află în cutia de transport  
a tonometrului, sub cutia cu sonde.
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6Introducerea sondei2

Așezați aplicatorul 
sondei pe suportul 
sondei.

Deschideți 
ambalajul.

Îndepărtați 
capacul.

AVERTISMENT! Pentru a evita contaminarea, păstrați sondele neutilizate 
în cutia lor. Nu atingeți în mod direct sonda. Nu utilizați o sondă dacă 
aceasta a atins o suprafață nesterilă, cum ar fi o masă sau o podea.

Nu utilizați o sondă 
dacă aceasta a 
atins o mana dvs., 
o masă sau altă 
suprafață
nesterilă.
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Lăsați sonda să 
cadă din recipient 
în aplicatorul 
sondei.

Îndepărtați aplicatorul sondei.



83 Pornirea

Apăsați  până când 
auziți un semnal 
sonor. Pe afișaj apare 
textul „Start”.

În mod alternativ, apăsați  până când 
auziți un semnal sonor. Apoi apăsați 
din nou  pentru a intra în modul de 
măsurare. Pe afișaj apare textul „Start”.
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9Poziția corectă de măsurare4

Poziționarea tonometrului este indicată în 
cele ce urmează.

Priviți drept în față și asigurați-
vă că tonometrul se află la un 
unghi de 90 de grade de fața dvs. 
Sonda se află la aproximativ 5 mm 
de ochiul dvs. și este îndreptată 
perpendicular pe centrul ochiului.

Suportul pentru 
frunte A se 
sprijină pe frunte, 
iar suportul 
pentru obraz B se 
sprijină pe obraz.

Dacă vedeți o lumină de culoare roșie pe 
suportul sondei, tonometrul este înclinat 
prea mult în jos. Trebuie să vă îndreptați 
poziția corpului și să vă ridicați bărbia.

START

<90°
START 90°



105 Reglarea suporturilor și poziționarea tonometrului

START

AVERTISMENT! Doar sonda trebuie să atingă ochiul. Nu atingeți ochiul cu nicio 
altă componentă a tonometrului. Nu băgați tonometrul în ochi.

Apropiați tonometrul de față și priviți în 
suportul sondei. Sonda este orientată 
perpendicular pe centrul ochiului atunci când 
inelele de culoare albastră și verde de pe 
suportul sondei sunt simetrice.

Înainte de măsurare, reglați 
suporturile pentru frunte și 
obraz la lungimea corectă. 
Începeți cu suporturile la 
lungimea maximă.

Reduceți lungimea suporturilor 
doar cu două clicuri odată 
pentru ca tonometrul să nu se 
apropie prea mult de ochii dvs.
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START

START

5 mm

Țineți ambii ochi 
deschiși. Acoperirea 
ochiului care nu 
este testat poate 
ajuta la o vizualizare 
mai clară a inelelor.

Reduceți lungimea suporturilor prin rotirea lor 
în sensul acelor de ceasornic cu două clicuri 
odată, până când vedeți doar un inel simetric 
de culoare verde. Tonometrul se află acum la 
distanța corectă față de ochiul dvs.

Dacă inelele nu sunt simetrice, 
sonda nu este orientată 
perpendicular pe centrul 
ochiului dvs. Corectați poziția 
tonometrului.



126 Măsurarea presiunii intraoculare

Începeți măsurarea atunci 
când vedeți doar un inel 
simetric de culoare verde. 
Apăsați o dată butonul 
Măsurare . Sonda va 
atinge ușor ochiul dvs.

Dacă indicatorul luminos al 
suportului sondei clipește în culoarea 
roșie și auziți mai multe semnale 
sonore, înseamnă că măsurarea nu a 
fost reușită. A se vedea Rezolvarea 
defecțiunilor de la pagina 17.

Un singur semnal sonor indică 
o măsurare reușită. Continuați 
să efectuați măsurători până 
când auziți un semnal sonor 
lung și până când indicatorul 
luminos de pe suportul sondei  
se stinge.

1x

START
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6x

O secvență de măsurători constă în 
șase măsurători.

Sfat: De asemenea, puteți efectua 
secvența de măsurători ținând apăsat 
butonul Măsurare  până când sunt 
efectuate toate cele șase măsurători. 

Când toate cele șase 
măsurători au fost 
efectuate cu succes, auziți 
un bip mai lung, indicatorul 
luminos de pe suportul 
sondei se stinge și vedeți 
rezultatul pe afișaj.

Apăsați o dată butonul 
Măsurare  și repetați 
măsurarea la celălalt ochi.

START



147 Măsurarea presiunii intraoculare în decubit dorsal

Înainte de măsurare, 
întindeți-vă un moment.

Evitați să înclinați capul 
spre spate.

Așezați-vă într-o poziție 
confortabilă pe spate, cu o 
pernă la baza gâtului. Priviți 
drept înainte.
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Așezați tonometrul 
la un unghi de 90 de 
grade pe fața dvs. și 
efectuați măsurarea 
conform instrucțiunilor 
anterioare.

După o măsurare reușită, 
apăsați o dată butonul 
Măsurare  și repetați 
măsurarea la celălalt ochi.

STAR
T



168 Rezolvarea defecțiunilor

Dacă apare o eroare, suportul sondei clipește în culoarea 
roșie. Afișajul și sunetele indică sursa erorii.

Priviți afișajul, apăsați o dată butonul Măsurare , 
efectuați corecțiile necesare și repetați măsurarea.
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Picto-
gramă Afișați textul Sunet Problemă Soluție

TOO FAR (PREA 
DEPARTE)

3 lungi
Sonda este prea departe de ochi.

Apăsați o dată butonul Măsurare  pentru a confirma 
eroarea. Înainte de măsurare, reglați suporturile pentru frunte 
și obraz la lungimea corectă.

TOO NEAR (PREA 
APROAPE)

5 scurte
Sonda este prea aproape de ochi. Apăsați o dată butonul Măsurare  pentru a confirma 

eroarea. Măriți lungimea suporturilor pentru frunte și obraz.

INCORRECT 
ALIGNMENT 
(ALINIERE 
INCORECTĂ)

2 scurte Sonda nu a fost ținută perpendicu-
lar pe cornee sau sonda a atins o 
pleoapă sau genele.

Apăsați o dată butonul Măsurare  pentru a confirma 
eroarea. Poziționați tonometrul astfel încât sonda să fie 
îndreptată perpendicular spre centrul ochiului dvs. Țineți ochii 
bine deschiși.

REPEAT 
(REPETAȚI)

2 scurte A existat o problemă cu mișcarea 
sondei.

Apăsați o dată butonul Măsurare  pentru a confirma 
eroarea. Repetați măsurarea.

DETECTION 
ERROR (EROARE 
DE DETECTARE)

2 scurte Senzorul nu a putut identifica ochiul 
măsurat (drept sau stâng).

Apăsați , apoi apăsați  până când pe afișaj este indicat 
ochiul corect (drept sau stâng). Apăsați , sau apăsați 
butonul de revenire pentru a anula măsurarea.



189 Oprirea tonometrului și înlăturarea sondei

Aruncați sonda și 
recipientul într-un 
coș pentru deșeuri 
mixte.

Țineți apăsat 
butonul Selectare 

 până când auziți 
3 semnale sonore și 
afișajul se oprește.

Îndepărtați sonda și 
puneți-o înapoi în 
recipientul pentru 
sondă.

3s
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Acum puteți transfera rezultatele măsurătorilor 
dvs. către iCare CLINIC a doctorului dvs. sau 
către contul dvs. privat din iCare CLOUD, utilizând 
aplicația iCare PATIENT2 de pe dispozitivul dvs. 
mobil sau software-ul iCare EXPORT de pe 
computerul dvs.

START



0598
Pentru mai multe informații,
citiți manualul de utilizare.

www.icare-world.com

Icare Finland Oy 
Äyritie 22  
01510 Vantaa, Finlanda 
T: +358 9 8775 1150
info@icare-world.com

iCare este o marcă înregistrată a Icare Finland Oy. Icare Finland Oy, Icare USA, Inc., iCare World Australia Pty Ltd și Centervue S.p.A. fac parte din Revenio Group 
și reprezintă marca iCare.
Nu toate produsele, accesoriile, serviciile sau ofertele sunt aprobate sau disponibile pe toate piețele, iar etichetarea și instrucțiunile aprobate pot varia de la o 
țară la alta. Specificațiile produselor pot suferi modificări în ceea ce privește designul și articolele furnizate, precum și ca urmare a evoluțiilor tehnice continue.
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